Instruction manual

Bedienungsanleitung

Manuel d'instructions

Manual de instrucciones
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Manual de instrugdes

3

Manuale di istruzioni

2
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Handleiding

Instruktionsmanual

)

Instrukcja obstugi
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Navod k pouZziti

Navod na pouZzitie

Hasznalati utasitas

Manual de instructiuni

MHcTpyKuma 3a ynotpeba

Navodila

Udhézim manual

Upute za uporabu

YnyTcTBa 3a ynoTpeby

EyxelpibLo oSnyLwv

Leidbeiningar baeklingur

T Instrukcijy vadovas
\Y Instrukcijas
3] Kasutusjuhend
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Bruksanvisning

Kayttéopas

Bruksanvisningen

MocibHuMK 3 ekcnayaTauii

PyKOBO,CI,CTBO nonb3osaTtena
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Thank you for purchasing GLOVII products

Vielen Dank fir den Kauf GLOVII Produkte

Merci d'avoir acheté des produits GLOVII

Gracias por la compra de productos GLOVII

Obrigado por adquirir produtos GLOVII

Grazie per aver acquistato prodotti GLOVII

Dank u voor de aanschaf van GLOVII producten

Tak for dit kgb GLOVII produkter

Dziekujemy za zakup produktow GLOVII

Dékujeme vam za zakoupeni vyrobkd GLOVII

Dakujeme vam za zakUpenie vyrobkov GLOVII

K6szonjlk, hogy megvasarolta GLOVII termékek

Va multumim pentru achizitionarea de produse GLOVII

bnarogapvm Bu 3a 3akynyBaHeTo GLOVII npoayKtu

Zahvaljujemo se vam za nakup GLOVII izdelkov

Faleminderit pér blerjen e produkteve GLOVII

Zahvaljujemo vam na kupnji GLOVII proizvoda

XBana Bam wTto cte Kynuam INMOBUW nponssoaa

J0C EUXOPLOTOUE YLa TNV ayopd mpoidviwv GLOVII

Takk fyrir ad kaupa GLOVII vorur

Dékojame, kad jsigijote GLOVII produktus

Paldies, ka iegadajaties GLOVII produktiem

Taname, et ostsite GLOVII tooted

Tack for att du GLOVII produkter

Kiitamme GLOVII tuotteille

Takk for at du GLOVII produkter

JAakyemo Bam 3a nokynKy npoaykuii GLOVII

Bbnarogapvm Bac 3a nokynky npogykumm GLOVII

GLOVII Uriin satin alma igin tesekkiir ederiz

GLOVII IdTG] B WRIG & folg g=garg

GLOVII wilowial! sl,ad oI 1,S

GLOVIE M ZE CHBAWEE, HYNESTEVET

GLOVII M| &2 T TMA ZEAFSELICH

BRI SEGLOVIIFE fR

www.glovii.com
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Safety informations

Sicherheitshinweise

Informations de sécurité

Informacién de seguridad

Informag0es de seguranca

Norme di sicurezza

Veiligheid informatie

Sikkerhedsforanstaltninger

Informacje o bezpieczenstwie

Bezpecnostni informace

Bezpecnostné informacie

Biztonsagi informacidk

Informatiile de siguranta

NHbopmaumm 3a 6esonacHocT

Varnostne informacije

Informata té sigurisé

Sigurnosne informacije

CUrypHOCHU MHbOpMaLuje

MAnpodopiec Aopalela

<
&

Oryggisleidbeiningar upplysingar

Saugos informacija

Drosibas informacija

Ohutus informations

Sakerhets information

TURVAOHIJEET

Sikkerhets informasjon

[JaHi wopo 6e3nekn

[JaHHble no 6e3onacHocTH

%
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Emniyet bilgiler
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Turning on heating 1

Einschalten der Heizung

Chauffage Mise en marche *H

Encendido de calefaccién USB 5V, min. 2A :>

Ligando aquecimento

Accensione riscaldamento 2

*

Als de verwarming

Aktivering af opvarmning E:)’ ( ) E>

Wigczanie ogrzewania

Zapnuti ohfevu
Zapnutie ohrevu *
J Ve, Turn on power according to powerbank user manual

Bekapcsolasa flités Schalten Sie das Gerdt nach power Bedienungsanleitung
Mise sous tension selon le manuel d'utilisation POWERBANK

Pornirea incalzirii A su vez en el poder de acuerdo al manual de usuario del powerbank
Ligar a energia de acordo com ¢ manual do utilizader powerbank
Accendere secondo il manuale powerbank

BkntousaHe Ha oTonuTenHata Schakel de stroom volgens powerbank gebrulkershandleiding
Teend for strammen efter PowerBank brugermanual

Vklop ogrevanja Wiacz zasilanie wedtug instrukcji POWERBANKU

Zapnuti napajeni dle uZivatelské pfiruéce PowerBank

Zapnulie napéjania podla uzZivatelskej prirucke PowerBank
A készulék bekapcsolasa szerint POWERBANK felhasznaldi kezikonyy

Kthyer né ngrohje

Porniti de putere Tn conformitate cu manualul de utilizare POWERBANK

Ukljuéiva nje grijanja Brriousane Ha aaxpanearero cnopen POWERBANK vHeTpyrunsita 3a ynotpeba
VKlopite modi po Priroénik Powerbank
YK/byuMBatbe rpejarba Kthehet né fugi, sipas Powerbank manualit

Ukljugite napajanje prema powerbank korisnickom priruéniku

YiwrbyunTe Hanajawe npema Mosepbank ynyTcTBo

Evepyomoinon B€ppavong EvepyomnonoTe v €60u0ia GOpguva pe 10 eyxeapidio POWERBANK
Kveiktu a vald samkveaemt powerbank handbék

Turning F upphitun Jjunkite galics pagal PowerBank vartctojo vadove
leslédziet jaudas, POWERBANK lieto$anas pamaciba

. . v, Liilita véimsus vastavalt POWERBANK kasutusjuhendist

Jjungiant 3ildyma Sla pa strémmen enligt Power bruksanvisning
Kytke virta paélle mukaan Powerbank kayttdoppaan

leslégsana apkuri Sia pa stremmen i henhold til POWERbruksanvisningen

YBIMKHITE XapUysaHHs BiAnosigHo no POWERBANK kepisHuUTBa

BrntounTte nuTanue B cootsetcTanm ¢ POWERBANK pykoBoACTES

Sisseldlitamine soojendus POWERBANK kullarim kitavuzuna gore guclni agin

s2ad padioeadl Ll iy ALl e o supowerbank

Svarvning vid upphettning POWERBANK® v = « 7 W IC0- T, 00%4 ¥ L3
&= PowerBank A& AT A A0 It HRE HEHAL
Kaantamalla lammitys 1R PowerBanksy B F = [z fLiE

Sla pa oppvarming

BK/ItOYUEHHA HarpiBaHHA 3

P _
BK/lOYeHWe Harpesa -
Isitma agma | S [ 251

HREISGERISIES]

FORT WO 4

mEz4+ I LES
7t 747|
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Switching modes

Schaltmodi

Modes de commutation

Cambiar los modos

Alternar os modos

Modalita di commutazione

Schakelmodes

Skift tilstande

Przetaczanie trybdw

Ptepindni rezim(

Prepinanie reZimov

Kapcsolasi méd

Moduri de comutare

MpemnHaBaHe pexvmu

Preklop nacina

Switching modes

Prebacivanje nacina

CBUTLXMHT pexnma

EvoAayr Twv TpOnwv

Skipt stillingar

Perjungimo rezimai

Pareja rezZimi

Reziimi vahetamist

Vaxla

Tilaa vaihdetaan

Bytte moduser

MepemuKaHHA pexxumis

';[0,551

MepeKkntoyeHne pexrnmos

—
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Modlari Switching
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Working modes

Arbeitsmodi

Modes de fonctionnement

Modos de trabajo

Modos de funcionamento

Modalita di lavoro

100%

Werkingsmodi

Arbejde tilstande

Tryby pracy

Pracovni rezimy

Pracovné rezimy

Munkaméd

Moduri de lucru

PaboTHM perumm

Delovni nacini

66%

Modes punés

Nacina rada

Pexunma paga

Aettoupyieg Epyaaia

Vinnu stillingar

Darbo rezimai

Darba rezimi

Tooreziimi

Arbetslagen

Tydtapaa 330/0

Arbeidsfunksjoner

Pexumun poboTn

Pexumbl paboTbl

Calisma modlari

B HS

Joasdl Jilus

BEE—F

SN

THEEK

46°C [ 111°F

10.000mAh = 5h

39°C/ 120°F

10.000mAh = 10h

34°C [ 93°F

10.000mAh = 15h

www.glovii.com
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Turning off heating

Ausschalten Heizung

Mise hors chauffage

Desactivacion de calefaccién

Desligar o aquecimento

Spegnimento riscaldamento

Uitschakelen verwarmen

Slukke opvarmning

Wytgczanie ogrzewania

Vypnuti topeni

Vypnutie kdrenia

"> (2s)

Kikapcsolasa flités

> @

Oprirea incalzirii

M3KknouBaHe Ha oTonseHne

Izklop ogrevanja

Duke fikur ngrohje

Iskljucivanje grijanja

McK/byumnBakbe rpejare

H amevepyomnoinon 6€puavaong

Slékkt a hita

ISjungus Sildyma

IzslégSana apkure

Viljalllitamine soojendus

® > QD

Stanga av uppvarmning

Sammuttamalla lammitys

Sla av varme

BMMKHEHHA onaneHHA

BbIkntoyeHne otonneHna

Isitma kapatma

gifeT dg T o &
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Storage of product

glovze

Lagerung von Produkt

Always disconnect battery before storage

Stockage du produit

Trennen Batterie vor der Lagerung

Almacenamiento del producto

Débranchez toujours la batterie avant stockage

O armazenamento do produto

Siempre desconecte la bateria antes de su almacenamiento

La conservazione del prodotto

Sempre desligue a bateria antes do armazenamento

Opslag van het product

Scollegare sempre la batteria prima di riporlo

Opbevaring af produkt

Haal altijd de accu voor de opslag

Przechowywanie produktu

Afbryd altid batteriet fgr opbevaring

Skladovani produktu

Zawsze odtaczy¢ akumulator przed przechowywaniem

Skladovanie produktu

Vidy se odpojit akumulator pied skladovanim

Tarolas termék

Vidy sa odpojit akumulator pred skladovanim

Depozitarea produsului

Mindig valassza le az akkumulator tarolas el6tt

CbXxpaHeHue Ha NpoayKT

Scoateti intotdeauna acumulatorul inainte de depozitare

Skladis¢enje izdelka

BuHaru uskntousaiTe 6a'repmn'a npegu cbXxpaHeHue

Magazinimi i produktit

Vedno odklopite akumulator pred skladis¢enjem

Skladistenje proizvoda

Gjithmoné shképutje bateriné para magazinimit

CKknaauwTerbe Nponssoaa

Uvijek odspojite bateriju prije pohrane

AmnoBnkeuon Twv MPoioviwv

YBeK UcK/byunte 6atepujy npe cKnaguwTera

Geymsla voru

Mavta va anocuvSéete unatapia npLv anod thv anobhikeuon

Sandéliavimo produkto

Avalit skal rafhloduna adur geymslu

Uzglabasana produkta

Visada atjunkite akumuliatoriy pries saugojima

Storage toote

Vienmér atvienojiet akumulatoru pirms uzglabasanas

Lagring av produkt

Alati lahti aku enne ladustamist

Varastoinnista tuotteen

Koppla alltid batteriet innan lagring

Lagring av produkt

Irrota aina akku ennen varastointia

36epiraHHA NPOAYKTY

Koble alltid batteriet fgr lagring

XpaHeHue npoaykKTa

3aB}Au BigKNouanTe 6atapeto nepep 36epiraHHAM

Uriiniin Depolama

Bcerpa oTkntouaiite 6atapelo nepes xpaHeHMem

IdIG DT HERU

Her zaman depolama 6ncesi pili s6kiin

el 33

FUM USRI A U5 Jedl fepiae

HRBORE

3501 B oylladi Ll glad

HEo| 22

4
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Storage of product

Lagerung von Produkt

Stockage du produit

Almacenamiento del producto

O armazenamento do produto

La conservazione del prodotto

Opslag van het product

Opbevaring af produkt

Przechowywanie produktu

Skladovani produktu

Skladovanie produktu

Tarolas termék

Depozitarea produsului

CbXpaHeHWe Ha NPOAYKT

Skladiscenje izdelka

Magazinimi i produktit

Skladistenje proizvoda

CknaguwTerse NponsBoaa

AmoBnKeuaon Twv MPoioviwy

Geymsla voru

Sandéliavimo produkto

Uzglabasana produkta

Storage toote

Lagring av produkt

Varastoinnista tuotteen

Lagring av produkt

36epiraHHA NPOAYKTY

XpaHeHuWe npoayKTa

—
=

Uriiniin Depolama

IdIG HT HERUI

gl 2335

HamDRE

HEZo 22
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Storage of product

Lagerung von Produkt

Stockage du produit

Almacenamiento del producto

O armazenamento do produto

La conservazione del prodotto

Opslag van het product

Opbevaring af produkt

Przechowywanie produktu

Skladovani produktu

Skladovanie produktu

Tarolas termék

Depozitarea produsului

CbXxpaHeHue Ha NPoAyKT

Skladiscenje izdelka

Magazinimi i produktit

Skladistenje proizvoda

CknaguwTerse NponsBoaa

AmoBnKeuaon Twv MPoioviwy

Geymsla voru

Sandéliavimo produkto

Uzglabasana produkta

Storage toote

Lagring av produkt

Varastoinnista tuotteen

Lagring av produkt

36epiraHHA NPOAYKTY

XpaHeHuWe npoayKTa

-
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Uriiniin Depolama

IdIG HT HERUI

gl 2335

HamDRE

HEZo 22
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10-30°C
50-104°F
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Cleaning manual

glovze

Reinigungsanleitung

Always disconnect battery before washing

Nettoyage manuel

Trennen Sie Batterie vor dem Waschen

Manual de limpieza

Débranchez toujours la batterie avant le lavage

Limpeza manual

Siempre desconecte la bateria antes de lavar

Pulizia manuale

Sempre desligue a bateria antes de lavar

Reinigen manual

Scollegare sempre la batteria prima del lavaggio

Renggring manual

Haal altijd de accu vd6r het wassen

Instrukcja czyszczenia

Afbryd altid batteriet fgr vask

Cisténi manualni

Zawsze odtacz akumulator przed praniem

Cistenie manualny

Vzdy se odpojit baterii pfed pranim

Tisztitas kézikonyv

Vzdy sa odpojit batériu pred pranim

Ghid de curdtare

Mindig valassza le az akkumuldtor mosas el6tt

MouncTeaHe Ha noTpebutens

Scoateti intotdeauna bateria inainte de spalare

Ci$¢enje uporabo

BuHaru uskntousaiiTe 6atepuata npeam MsmMmMBaHe

Pastrimi manual

Vedno odklopite akumulator pred pranjem

Prirucnik za ¢is¢enje

Gjithmoné shképutje bateriné para se té laré

Ci$¢enje KopucHUKe

Uvijek iskljucite bateriju prije pranja

KaBaplopdg xprong

YBeK UCK/byunTe baTepujy npe nparba

Hreinsun handbdk

Mavta va anocuvdeeTe pnatapia npLv 1o MAUGCLUO

Valymas vadovas

Avallt skal rafhléduna fyrir pvott

Tirisanas rokasgramata

Visada atjunkite akumuliatoriy pries$ skalbiant

Puhastamine késitsi

Vienmér atvienojiet akumulatoru pirms mazgasanas

Rengoring manual

Alati lahti aku enne pesemist

Puhdistus manuaalinen

Koppla alltid batteriet innan tvatt

Rengjgring manual

Irrota aina akun ennen pesua

OuunLLeHHA pyYHOI

Koble alltid batteriet fgr vasking

OumnCcTKa py4HOM

3aBXA4M BigKNtovaliTe baTapeto nepes NpaHHAM

Temizleme kilavuzu

Bcerpa oTkAto4aiTe 6aTapeto nepes CTMpKoOn

KEZEEREK

Her yikamadan 6nce akii baglantisini

Cadais Juds

UM 419 ¥ Uga aedt fewpae

FRYZ=ZaAT7L

Jessd) I3 dyllal sl o

P

put il

FIER

WY HRETHANC. Ny TI)—ZHLTLESY
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Cleaning manual

Reinigungsanleitung

Nettoyage manuel

Manual de limpieza

Limpeza manual

Pulizia manuale

Reinigen manual

Renggring manual

DELICATE MACHINE WASH

Instrukcja czyszczenia

Cigténi manualni

Cistenie manualny

DO NOT DRY CLEAN

Tisztitas kézikonyv

Ghid de curatare

MNouncreaHe Ha I'IOTpe6l4Tenﬂ

Cis¢enje uporabo

DRY FLAT

Pastrimi manual

Prirucnik za ciS¢enje

Cis¢enje KopucHUKe

DO NOT WRING

KaBaplopog xpriong

Hreinsun handbdk

—

Valymas vadovas

<

TiriSanas rokasgramata

DO NOT BLEACH

m
-

Puhastamine kasitsi

(%)
<

Rengo6ring manual

Puhdistus manuaalinen

DO NOT IRON

XX [0 Qe

Rengjgring manual

OuunLLEeHHA pyYHOI

OuunCTKa py4HOM

—
=

Temizleme kilavuzu

SEZEERCK]
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Battery disposal

Batterieentsorgung

L'élimination des piles

Eliminacidn de la bateria

0
—

Eliminagdo de baterias

3

Smaltimento delle batterie

2
=

Wegwerpen van batterijen

Bortskaffelse Batteri

)

Utylizacja baterii

0
(7]

Likvidace baterie

Likvidacia batérie

Akkumulator artalmatlanitasa

Eliminare a bateriei

M3xBbpasHe Ha baTepuaTa

Odstranjevanje akumulatorja

Asgjésimin Battery

Odlaganije baterija

Opnaratbe batepuja

Anoppudn TwWV pratapLwy

Forgun rafhladna

—

Baterijos $alinimo

<

Akumulatora utilizacija

m
-

Aku kdrvaldamine

(%)
<

Batteri forfogande

Akun havittaminen

Deponering av batteri

YTunisauia akymynatopHux 6atapei

YTUAN3aLMA aKKYMYAATOPHbIX 6aTapeit

—
=

Pil imhasi
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Warranty

glovze

Garantie

Warranty term: 2 years from purchase date

Garantie

Garantiezeit: 2 Jahre ab Kaufdatum

Garantia

Période de garantie: 2 ans a compter de la date d'achat

Garantia

Plazo de garantia: 2 afios a partir de la fecha de compra

Garanzia

Prazo de garantia: 2 anos a partir da data de compra

Garantie

Periodo di Garanzia: 2 anni dalla data di acquisto

Garanti

Garantie termijn: 2 jaar vanaf de aankoopdatum

Gwarancja

Garanti sigt: 2 ar fra kgbsdato

Zaruka

Termin gwarancji: 2 lata od daty zakupu

Zaruka

Zarucni doba: 2 roky od data zakoupeni

Szavatossag

Zarucna doba: 2 roky od datumu zakupenia

Garantie

Garancia id6tartam: 2 év vasarlas id6pontjatdl

lapaHuma

Termenul de garantie: 2 ani de la data achizitiei

Garancija

FapaHLMOHEH CPOK: 2 rOAMHM OT AaTaTa Ha 3aKynyBaHe

Garanci

Garancija izraz: 2 leti od dneva nakupa

Garancija

Termi Garanci: 2 vjet nga data e blerjes

lapaHumja

Pojam Jamstvo: 2 godine od datuma kupnje

Eyyunon

TepmuH MapaHumja: 2 roamHe og, KynoBuHe AaHa

Abyrgd

‘Opo Eyyunon: 2 €Tn amo tnv NUEPOUnVia ayopag

Garantija

Abyrgd tima: 2 &r fra kaupdegi

Garantija

Garantija terminas: 2 metai nuo pirkimo datos

Garantii

Garantijas termins: 2 gadi no iegades datuma

Garanti

Garantiiaeg: 2 aastat ostu kuupdevast

Takuu

Garanti term: 2 ar fran ink6psdatum

Garanti

Takuuaika 2 vuotta ostopdivasta

lapaHTia

Garantiperioden: 2 ar fra kjppsdato

lapaHTna

[apaHTIiHWIA TepMiH eKcnnyaTaLii: 2 poKM 3 AHA NOKYMNKK

Garanti

FapaHTUIHbINA CPOK 3KCNAyaTaumm: 2 roaa co AHA NOKYNKK

RS

Garanti terim: Satin alma tarihinden itibaren 2 yil

Ol

AR 3fafel: Tiq B ARG F 2 9

;‘,&J‘ EJUL)A:XMZ L)LAa;aJ‘ N9

fRELAARE : BBA B A 525/

2371 TYERRE 2 E
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Warranty exclusions

glovze

Garantieausschlisse

Mechanical damages are not covered by warranty

Exclusions de garanti

e

Mechanische Schaden sind nicht durch die Garantie abgedeckt

Exclusiones de la garantia

Dommages mécaniques ne sont pas couverts par la garantie

Exclusdes de garantia

Dafios mecanicos no estan cubiertos por la garantia

Esclusioni della garanzia

Danos mecanicos ndo sdo cobertos pela garantia

Garantie uitsluitingen

Danni meccanici non sono coperti da garanzia

Undtagelser fra garantien

Mechanische beschadigingen worden niet gedekt door de garantie

Wytaczenia gwarancj

Mekaniske skader er ikke deekket af garantien

Zaruka vylouceni

Uszkodzenia mechaniczne nie sg objete gwarancja

Zaruka vylucenie

Mechanicka poskozeni se nevztahuje zaruka

Garancia kizarasok

Mechanické poskodenia sa nevztahuje zéruka

Excluderi de garantie

Mechanikai sériilések nem tartoznak a garancia

FapaHu,Mﬂ U3KNK4YBaHNA

Daune mecanice nu sunt acoperite de garantie

Garancija izkljucitve

MexaHWU4YHU nospeau He ce NOKpPMBAT OT rapaHUMATa

Pérjashtimet garanci

Mehanske poskodbe niso zajete v garanciji

Iskljuenja jamstva

Démtimet mekanike nuk jané té mbuluara nga garancia

lapaHumje nsysmmarba

Mehanicka ostecenja nisu pokrivena jamstvom

E€aipéoelg eyylnong

MexaHuuKa owTeherba HUCY NOKPUBEHA rapaHLMjom

Abyrgd undanpagur

Mnxavikég BAABEG Sev kahUTTOVTOL ATIO TNV EYyUNON

Garantija iSimtys

Vélraenni skemmdir eru ekki undir abyrgd

Garantija iznémumi

Mechaniniy pazZeidimy néra taikoma garantija

Garantii valistused

Mehaniskie bojajumi nesedz garantija

Garanti

Mehaaniliste vigastuste ei hélma garantii

Takuurajoitukset

Mekaniska skador tdcks inte av garantin

Garantien

Mekaanisia vaurioita ei kuulu takuun piiriin

BuKkntoveHHA 3 rapaH

Til

Mekaniske skader dekkes ikke av garantien

McknoveHusa no ra PaHTUKN

MexaHiYHi NoWKOoAXEeHHA He NOLMPIOETLCA rapaHTIA

Garanti istisnalari

MexaHunyeckue nospexaeHnA He PacnpoCcTpaHAETCA rapaHTuA

IRE afgshrur

Mekanik hasarlar garanti kapsaminda degildir
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Warranty realization

Garantie Realisierung

Free service or replacement after delivering product to producer

Réalisation de la garantie

Kostenloser Service oder Ersatz nach Produkt Hersteller liefern

Realizacion de garantia

Service gratuit ou le remplacement apreés la livraison du produit au producteur

Realizagdo de garantia

Servicio gratuito o de reemplazo después de entregar el producto al productor

Realizzazione di garanzia

O servigo é gratuito ou substituigdo depois de entregar produto para o produtor

Garantie realisatie

Servizio gratuito o sostituzione dopo la consegna del prodotto al produttore

Garanti realisering

Gratis onderhoud of vervanging na het leveren van product naar producent

Realizacja gwarancji

Gratis service eller udskiftning efter at have leveret produkt til producent

Realizace zaruka

Bezptatny serwis lub wymiana po dostarczeniu produktu do producenta

Realizacia zaruka

Bezplatny servis nebo vyména po dorucdeni zboZi na vyrobce

Garancia megvaldsitasa

Bezplatny servis alebo vymena po doruceni tovaru na vyrobcu

Realizarea de garantie

Ingyenes javitas vagy csere utdn nyilvanitott termék a termelGi

Peanusauua MapaHuma

Serviciu gratuit de inlocuire sau dupa livrarea produsului la producator

Realizacija garancija

Be3snnaTtHa ycayra uauv 3amsaHa cnej A0CTaBAHe Ha MPOAYKTU 32 NPOM3BOAUTEN

Realizimi garanci

Brezplacna storitev ali zamenjavo po porabi izdelek proizvajalca

Realizacija jamstvo

Shérbim falas ose zévendésimi pas dérgimin e produktit té prodhuesit

Peanusauuja rapaHumja

Besplatna usluga ili zamjena nakon isporuke proizvoda do proizvodaca

EyyUnon vAonoinon

BecnnaTtHa ycayra uav 3ameHa HaKoH J,0CTaB/batba NPOU3BOA, Npon3sohauy

Abyrgd framkvaemd

Awpedv UTnpeacia f QVTLKATACTOON LETA TNV TOPAS00N TOU TIPOLOVTOG OTOV APAYWYO

Garantija realizavimas

Okeypis pjénusta eda skipti eftir ad skila voru til framleidanda

Garantija realizacija

Nemokama paslauga ar keitimas po pristatymo produktas gamintojo

Garantii realiseerimiseks

Bezmaksas pakalpojums vai nomaina péc piegadajot produktu razotajam

Garanti forverkligande

Tasuta teenuse vdi asendamine pérast pakkuda toote tootja

Takuu toteutus

Gratis service eller utbyte efter att ha levererat produkten till producenten

Realisering garanti

Maksuton palvelu tai korvaavan jalkeen antaneet tuotteen tuottajalle

Peanizauia rapaHTii

Gratis tjeneste eller erstatning etter a levere produktet til produsenten

Peanusauus rapaHTum

BeskowTosHe 06cnyroyBaHHA abo 3amiHa Nicns AOCTaBKU NPOAYKTY ANA BUPOBHMKA

Garanti gergeklesme

BecnnatHoe 06cay>K1BaHMeE UM 3aMeHa Nocae AOCTaBKU NPOAYKTa A4/1A MPOU3BOAUTENA

R Tifed

Ureticiye Giriin teslim sonra {icretsiz hizmet veya degistirme
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Warranty realization

Garantie Realisierung

Réalisation de la garantie

Realizacidn de garantia

0
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Realizagdo de garantia

3

Realizzazione di garanzia

2
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Garantie realisatie

Garanti realisering

)

Realizacja gwarancji

0
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Realizace zaruka

Realizacia zaruka

Garancia megvaldsitasa

Realizarea de garantie

Peanusaumua lapanuma

Realizacija garancija

Realizimi garanci

Realizacija jamstvo

Peanusauuja rapaHumja

EyyUnon uAomnoinon

Abyrgd framkveemd

—

Garantija realizavimas

<

Garantija realizacija

m
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Garantii realiseerimiseks
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Garanti forverkligande

John Smiths

12/8 Rue de Elisee
55878 Paris

France

email: johnfdgmail.com
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Takuu toteutus

Realisering garanti

Peanizauis rapaHTii

Peanusauua rapaHTum

Glovii Service
Wroclawska 114
81-530 Gdynia
Poland
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Garanti gergeklesme
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Suggestions or issues

glovze

Anregungen oder Fragen

Please contact us at info@glovii.com

Suggestions ou questions

Bitte kontaktieren Sie uns unter info@glovii.com

Sugerencias o cuestiones

S'il vous plait nous contacter a info@glovii.com

Sugest&es ou problemas

Por favor, pongase en contacto con nosotros en info@glovii.com

Suggerimenti o problemi

Por favor contacte-nos em info@glovii.com

Suggesties of problemen

Si prega di contattarci a info@glovii.com

Forslag eller emner

Neem dan contact met ons op via info@glovii.com

Sugestie lub problemy

Kontakt os venligst pa info@glovii.com

Navrhy nebo problémy

Prosimy o kontakt na info@glovii.com

Navrhy alebo problémy

Kontaktujte nas prosim na info@glovii.com

Javaslatok vagy kérdések

Kontaktujte nas prosim na info@glovii.com

Sugestii sau probleme

Kérjiik, vegye fel veliink a info@glovii.com

MpeanoxeHus 1 BbNPOCK

Va rugdm sa ne contactati la info@glovii.com

Predloge ali vprasanja

Mons, cBbpiKeTe ce ¢ Hac Ha info@glovii.com

Sugjerime apo ¢éshtje

Prosimo, piSite nam na info@glovii.com

Prijedloge ili pitanja

Ju lutemi té na kontaktoni né info@glovii.com

Cyrectnje uam nuTaka

Molimo kontaktirajte nas na info@glovii.com

Mpotdoelg ) Bepata

KoHTaKTupajte Hac Ha UHPO@rnoBun.LOM

Tillégur eda malefni

Napakalovpe enkowvwvnote pali pag oto info@glovii.com

Pasitlymai arba klausimai

Vinsamlegast hafdu samband vid okkur a info@glovii.com

leteikumi un jautajumi

Prasome susisiekti su mumis info@glovii.com

Ettepanekud voi kiisimused

Ladzu, sazinieties ar mums info@glovii.com

Forslag eller fragor

Palun votke meiega iihendust aadressil info@glovii.com

Ehdotuksia tai kysymyksia

Kontakta oss pa info@glovii.com

Forslag eller problemer

Ota yhteyttd osoitteeseen info@glovii.com

Mponosuuii abo NuTaHHA

Ta kontakt med oss pa info@glovii.com

MpeanoxeHusa nam Bonpochl

ByAb Nlacka, 3B'AXKiTbCA 3 HaMM 3a agpecoto info@glovii.com

Oneriler veya sorunlar

Moxkanyiicra, cBAXKUTECb C HAMM no agpecy info@glovii.com

REICKIE |

info@glovii.com adresinden iletisime geginiz
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Producer

glovie

Hersteller

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poland

Producteur

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen

Productor

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Pologne

Produtor

SUNEN Sp

.z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia

Produttore

SUNEN Sp

.z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polénia

Producent

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia

Producent

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen

Producent

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen

Vyrobce

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Polska

Producent

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Polsko

Termeld

SUNEN Sp

.20.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Polsko

Producator

SUNEN Sp

.z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Lengyelorszag

Mpounssoauten

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia

Producent

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, MNonwa

Prodhues

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poljska

Proizvodac

SUNEN Sp

.z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poland

MpoayueHT

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poljska

Mapaywyog

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Nosbcka

Leikstjori

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, NoAwvia

Gamintojas

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poland

Razotajs

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Lenkija

Tootja

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poland

Producent

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poola

Tuottaja

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen

Produsent

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Puola

Mpopatocep

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen

Pexuccep

SUNEN Sp

.7 0.0.,81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Monbwa

Yapimci

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, NonbLa

Il

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonya

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, tﬁ%ts’

JaFa—4—

SUNEN Sp

.2 0.0.,81-530 Gdynia, Wroclawska 114, 14Jg,

SR}

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114 R—5 >

#AA

SUNEN Sp

.2 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114 EZtE

Made in China

SUNEN Sp

.20.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114,

K=

@ 2 CEFE

RoHS

COMPLIANT

www.glovii.com



